
.,Sint omul care, în fiecare sean\ face 
ca el însuşi s;l dispară" - afi rm[t ma­
rele actor Kean, in piesa lui .Jean Paul 
Sartre. Şi aşa şi este. Actorul, în afară 
de clipă, nu m·e nimic al său. Nici chiar 
procesul creaţiei nu-i apa•·t i ne. El nu-şi 
apartine sieşi .  El este t i parul în  care 
se aşază, intr-un anume fel, creaţia spec­
tatorului. Actorul joacă pentru public -
�i de obicei se dă acestei formuliiri un 
sens peiorativ. Dar actorul nu poate juca 
decit pentru public. Ba chim· pentru pu­
blicul fiecărei seri in  parte (căci publi­
cul nu este întotdeauna acelaşi, iar acto­
rul este totdeauna obligat să se pun[l în 
condiţia de a atinge spectacolul de grad 
zero, spectacolul acela mereu altul, marea 
i mprovizaţie în parametri daţi, adică ac­
tul viu, nu mimarea lui). Orice acţiune 
actoricească este generată în prezenţa pu­
blicului ei şi nu se poate repeta niciodată, 
aşa după cum nu se mai poate repeta 
aceeaşi clipă şi aceeaşi componentă a pu­
blicului. Da, actorul este un creator al  
timpului spectatorului său, în dublu sens : 
creează spectatorului timpul, în vreme ce 
timpul spectatorului îl determină, adică 
îl  condiţionează. Actorul este ceea ce spec­
tatorul, cu literă mare, adică spectatorul 
tipic (dacă ar exista aşa ceva), vrea să 
vadă în el. El este ceea ce spectatorul 
aşteaptă de la el. Este proiecţia spectato­
rului. Este forma particulară in care se 
îmbracă esenţa umanităţii într-un anume 
timp şi într-un anume loc. Este înve­
lişul unei clipe a omenirii .  

Ca artist, actorul este privat de posibi­
litatea de a se re-cunoaşte şi re-evalua 
ulterior în propria sa operă. In schimb, 
aparţine publicului său, pentru care joa­
că, căci acesta trebuie să se re-cunoască 
în el. Nu ne interesează decit ceea ce 
recunoaştem şi in "ce" ne recunoaştem. 

In schimb, experienţei sale existenţi­
ale îi e dat un dar de preţ : el este omul 
care reface unitatea primordială după 
care natura umană este condamnată să 
tinjească perpetuu : aceea dintre gînd şi  
faptă, dintre act şi semnificaţia actului. 
Pe scenă, el se reface pe sine ca intreg, 
ca actor total săvîrşind un act total -
iar eu, personal, nu cunosc o mai mare 
bucurie. Este bucuria trăirii clipei la acea 
maximă i ntensitate cu care o investeşte 
mentinerea trează şi simultan�a conşti­
inţei timpului. Şi, dacă ar ma1 fi, poate, 
multe de spus, şi dacă s-ar cere, poate, 
o concluzie care să sintetizeze toate cele 
spuse, impunind ca postulat enunţul "ac­
torul - creator al timpului său" , eu vă 
cer îngăduinţa de a mă opri aici, la 
i deea dragă oricărui actor, aceea a bucu­
riei născute de trăirea scenică. 
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" Zamolxe" 
de Lucian Blaga 

la Budapesta 
-interviu cu Dinu Cernescu 

De curînd a avut loc la Buda­
pesta premiera spectacolului Za­
molxe de Lucian Blaga (subintitu­
lat Zamolxe 3), în regia lui Dlnu 
Ccrnescu şi scenografia lui Octa­
vian Dlbrov. Eveniment artistle re­
marcabil, spectacolul constituie pri­
ma montare in R. P. Ungara\ a 
unul text românesc de către un re­
gizor român. N c-am adresat, in 
consecinţa\, lui Dlnu Cerncscu, cu 
citeva întrebări : 

- Ce v-a făcut să alegeţi din nou 
textul lui Blaga ? Nu va\ aflaţi la pri­
ma montare a acestei piese. 

- Am urmărit, de la început, mon­
tarea la Budapesta a unei piese româ­
neşti, şi am propus cîteva titluri teatru­
lui.  In urma discuţiilor, purtate cu gaz­
dele mele, între Aceşti îngeri trişti de 
D. R. Popescu, Matca de Marin Sorescu 
şi Zamolxe de Blaga am ajuns la un 
acord în privinţa acesteia din urmă, ţi­
nînd seama de universalitatea textului, 
şi  de locul său reprezentativ in cultura 
românească. Zamolxe, mi se pare că are 
actualitatea oricărei capodopere, dincolo 
de actualitatea profundă a gîndirii po­
etului şi filozofului român, fiind o operă 
capabilă să suscite oricînd un interes 
real. Spectacolul a fost subintitulat Za­
molxe 3, nu numai pentru că montez a 
treia oară textul, ci, mai ales, pentru 
faptul că scrierea a devenit pentru mi ­
ne premisa regindirii şi redescoperirii 
spectacolului. Mărturisesc că sensu­
rile profunde ale textului nu sint 
mc1 acum epuizate pentru mine. De­
altfel, gîndesc orice spectacol ca pe 
un corp viu, în care fiecare componentă, 
de la structura spaţiului de joc, arhitec­
tura teatrului, pînă la posibilităţile ac­
torilor, face parte dintr-un sistem mo­
bil, în permanentă realcătuire. Dacă pe 
scena Teatrului Giuleşti, Zamolxe era un 
spectacol susţinut într-o formulă de ri­
tual, zona politică a piesei bazîndu-se pe 
filonul tradiţional, menit să accentueze 
cît mai puternic, spectatorilor, adîncimi­
le unei istorii căreia ii aparţinem, în 
Olanda, la Academia de teatru din 
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Maastricht, şi în Ungaria la Varszinhaz­
ul budapestan, spectacolul a căpătat, fi­
resc. nişte sensuri universale, fără să 
piardă nici o clipă pe cele naţionale. 

- Spuneţi-ne citeva cuvinte despre 
teatrul-gazdă a spectacolului. 

- Varszinhaz, "Teatrul din Cetate" ,  
aparţine unei instituţii noi, născute acum 
doi ani din contopirea a trei teatre (Tea­
trul 25, Teatrul Deryne - specializat in 
turnee - şi Teatrul din Kecskemet) ; tea­
trul are o sală in centrul Budapestei, şi 
o alta in Cetate, aceasta din urmă ame­
najată intr-o fostă catedrală, cu scena în 
locul altamlui. Vechimea clădirii (unde 
Beethoven însuşi a dirijat, in 1820, una 
dintre simfoniile sale), este compensată 
de fantezia şi inventivitatea renovArii. 
Spaţiul de joc contribuie, deopotrivA, la 
insolita impresie de ritual străvechi, dar 
şi la racordul cu actualitatea. Am 
găsit aici o atmosferA de lucru compusă 
din seriozitate profesionalA şi cAidură 
umană. Abnegatia şi pasiunea acestui co­
lectiv sint, realmente, greu de uitat. 

- Care sînt deosebirile dintre spec­
tacolul Zamolxe din Olanda şi cel 
de la Budapesta ? 

- Cred că teatrul este un act politic, 
care nu se poate inchide într-o formulă 
anume ; aceasta evoluează odată cu is­
toria, care ne transformă şi pe noi în­
şine. Era normal ca diferenţa de cîţiva 
ani, dintre montarea de la Toneel Aca­
demie (Academia de teatru) din Ma­
astricht şi cea de la Budapesta, să mă 
conducă spre alte soluţii. In Olanda spec­
tacolul era lucrat cu studenţii care ab­
solveuu Academia, cu tineri interesaţi, 
într-un mod foarte personal, de ideile po­
l i tice descoperite in piesa lui Blaga. Ca 
şi la Budapesta, era un spectacol despre 
putere şi despre repetabilitatea istoriei, 
însă la Varszinhaz, cred că am găsit so­
luţii mai complexe şi mai frapante. Im­
pt·cun<i cu Octavian Dibrov, am pornit de 
la arhi tectura foarte specială a spaţiului 
de joc, pe care l-am lăsat să vorbească 
mai mult prin el însuşi, marcîndu-1 func­
ţional. Deşi aparent neutru, acest spaţiu 
năşt(!U, prin tr-o mişcare permanentă a 
actori lor, sugestii vizuale pe care le-am 
dorit cît mai penetrante. Am vrut, la 
Budapesta, un spectacol foarte vizual, ale 
căru i permanente imagini-şoc să subli­
nieze profunzimile gindirii lui Blaga, şi 
să concretizeze scenic actualitatea ideilor 
sale. Pornind de la atemporalitatea ritua­
lului, am urmărit o localizare precisă, în 

timp, a acţiunii. Actorii lepădau pe 
parcurs veştmintele lor albe, cămeşoaie 
ţărăneşti, ca să ajungă cu toţii, în final, 
la haine obişnuite, contemporane ; în afa­
ra lui Zamolxe, surprins şi ucis, deci, de 
o mulţime care mereu devine alta. U n  
exemplu d e  vizualizare a sensurilor pie­
sei este, in final, fotografia enormă a 
lui Zamolxe (inlocuind statuia din text), 
purtată solemn şi ameninţător spre ram­
pă, covîrşi ndu-1 pe erou, care o sfîşie, 
pentru a fi, mai apoi, ucis de cei care 
nu-l recunosc, dincolo de propria lui ima­
gine. 

- In ce fel au rAspuns actorii un­
guri specificului teatrului blagian, cit 
şi concepţiei regizorale ? 

- Actorii au fost impresionaţi, dacă 
nu chiar seduşi, de profunzimile cuvin­
tului blagian, admirabil tradus în limba 
maghiară de dramaturgul :Paskandi Geza. 
In teatrul Vârszinhâz am găsit nu atît 
o trupă omogenă, cit un climat de lu­
cru stimulator. Actorii s-au dovedit a fi 
nişte excelenţi profesionişti, a căror dis­
ciplină extraordinară impunea respect. 
Pregătirea fizică deosebită, supleţea cu 
care răspundeau ideilor mele, marea lor 
curiozitate profesională, mi-au deschis 
toate drumurile înspre ceea ce mi-am 
propus scenic. Protagonistul, Trokăn Peter, 
un tînăr actor de mare talent, este exem­
plar pentru deosebita intuiţie în desci­
frarea sensurilor adînci ale rolului, care 
i-au prilejuit o creaţie memorabilă. 

- Cum a fost primit spectacolul ? 
- Am asistat la primele două repre-

zentaţii, in mijlocul unui public avizat şi 
sensibil la ideile spectacolului. Am avut, 
de asemenea, lungi discuţii cu personali­
tăţi marcante ale vieţii culturale un­
gm·e, fascinante fiind intrevederile cu re­
gizorul Miklos Jancs6, care s-a dovedit 
deosebit de interesat de montare, apro­
piată modului său politica-poetic de per­
cepere a artei. Dealtfel, Miklos Jancs6 
montase pe scena Varszinhaz-ului Psalmul 
roşu, intr-o formulă deosebită, şi era 
normal să fie receptiv la un spectacol 
cu premise asemănătoare. "DacA specta­
colul tă�-ar fi fost într-o Umbli. pe care 
s-o inteleg,' ·.el bine, tot aşa fi priceput 
fiecare cuvint, atit de dare şi de apro­
piate imi sînt imaginile şi ideiiP sale" 
mi-a spus Janc�6. şi abia atunci am fost 
sigur de faptul că Blaga va fi înţeles 
perfed, in Ungaria. 

Adrian Giurgea 
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